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Hyvää Joulua!
   God Jul!

Piirlahden suuret purot, jotka 
virtaavat Nybackan ja Meijerin 
suunnasta, syvennettiin vuon-
na 1957. Suurniityn ojitusyhtei-
sö perustettiin tuolloin vastaa-
maan kunnostuksesta. Valtio 
maksoi silloin suurimman osa 
kustannuksista. Purot ovat ny-
kyään kasvaneet niin umpeen, 
että ympärillä olevat pellot tul-
vivat vuosittain voimakkailla 
sateilla.

Aktiiviset kyläläiset ovat laati-
neet uuden ojitussuunnitelman 
yhdessä Etelä-Suomen Ojitus-
keskuksen kanssa, joka on suo-
rittanut pohjaveden tason mit-
tauksia.

Ojituksesta hyötyvät kyläläi-
set kutsuttiin 26.8.2019 kokouk-
seen Bygdebolle. Kaikki maan-
omistajat, joilla on peltoja, met-
siä tai tonttimaita ja hyötyvät 
ojituksista, ovat osakkaita yh-
teisössä. Osakkaat määriteltiin 
karttamerkintöjen korkeusar-
vojen perusteella. Tulos on sa-
ma kuin 1957 tehdyssä määri-
tyksessä.

Nyt tehtävät ojitusalueet alka-
vat lännessä Nybackan alapuo-
lelta sekä pohjoisessa Dybäcke-
nin kohdalta Epoon koulun ta-

kana ja jatkuvat Åbyn sillan al-
ta merelle asti.

Elokuun kokouksessa päätet-
tiin perusparannustyön aloitta-
misesta ja ELY -keskuksen tuen 
hakemisesta. Osakkaiden mak-
suosuus lasketaan pinta-alojen 
ja maapohjan käytöstä johde-
tun kertoimen perusteella. 

Hankkeen toimitsijoiksi va-
littiin Berndt Lindroos, Stefan 
Sällström ja Dan Tallberg.

Tavoitteena on suorittaa oji-
tus vuosien 2020 tai 2021 aika-
na, jotta peltomme eivät jatkos-
sa lainehtisi järvinä. 

Tulvivien purojen ojitus
De stora bäckarna i Pirlax, som 
strömmar från Nybacka och det 
gamla mejeriet, gjordes djupa-
re 1957. Då grundades Storängs-
bäckens dräneringssamfund 
som ansvarade för restaure-
ringsarbetet.

Staten stod då för den största 
delen av kostnaderna. Bäckar-
na har i dag vuxit igen så pass 
att åkrarna intill årligen sväm-
mar över då det regnar mycket. 

Aktiva bybor har gjort upp en 
ny dräneringsplan tillsammans 
med Etelä-Suomen Ojituskes-
kus, som är en planeringsbyrå 
för dränering. Planeringsbyrån 

har mätt nivån på grundvattnet.
Bybor som har nytta av en 

dränering kallades 26.8 till ett 
möte i Bygdebo. Alla markägare 
som har åkrar, skog eller tomt-
mark och har nytta av dränerin-
gen är delägare i dränerings-
samfundet. Delägarskapet fasts-
tälldes på basen av höjdvärden 
som finns på kartan och resul-
tatet är samma som under mät-
ningen 1957.

Dräneringsarbetet inleds i väs-
ter nedanför Nybacka och i norr 
vid Dybäcken bakom Epoon 
koulu och fortsätter under Åby 
bro ända till havet. På mötet i 
augusti beslöt vi inleda renove-
ringsarbetet och söka stöd för 
projektet från NTM-centralen. 
Hur mycket delägarna ska be-
tala räknas ut med hjälp av en 
koefficient som baserar sig på 
areal och på markanvändning. 
För att hålla i trådarna för pro-
jektet valdes Berndt Lindroos, 
Stefan Sällström och Dan Tall-
berg.

Målet är att genomföra 
dräneringen under 2020 eller 
2021 och på det sättet se till 
så våra åkrar inte i framtiden 
svämmar över.

Dränering av bäckar 
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Maksu välitetään saajalle maksujenvälityksen ehtojen 
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 Vietin lapsena ja nuorena ke-
säni aina Piirlahdessa. Mum-
mini Elli ja pappani Eero Lavo-
nen asuivat pienen metsikön 
toisella puolella, kivenheiton 
päässä kartanosta talossa, jos-
sa nyt asuvat vanhempani. Ee-
va Mikander on isotätini ja Mir-
ja Lavonen on pappani serkku. 
Olen siis saanut palata juurille-
ni - enkä voisi olla asiasta on-
nellisempi. 

Rakkaimmat lapsuuden muis-
tot liittyvät kiinteästi Piirlah-
teen: istun kartanon kuistil-
la pienenä koululaisena, juok-
sen metsän läpi mummilasta 
heti aamulla Eeppi-tädin luok-
se, käyn kalassa naapurin Ka-
tin kanssa. Oli ihanaa, kun su-
ku oli ympärillä: Eeppi-täti otti 
navetan töihin mukaan, antoi 
ratsastaa lehmällä ja kerätä ka-
nanmunia; Mika-setä ja pappa 
tekivät nukelle kalusteita, Ink-
ku-täti kertoi tarinoita kirjoista 
ja matkoistaan, Mirja-täti opet-
ti mistä saa parhaat onkimadot. 

Perheeseemme kuuluu van-
hemmat, kolme poikaa ja puoli-
vuotias mäyräkoira Kamu: Yksi-
toistavuotias Joni pelaa sählyä, 
seitsemänvuotias Joona har-
rastaa parkouria ja viisivuoti-
as Jussi on innokkaasti mukana 
kaikessa ja kaikkialla. Arkem-
me kuluu kiireisesti työn, päi-
väkodin ja harrastusten välillä: 
olen johdon sihteeri ja Mikko 
on insinööri. Vaikka haaveilen 
jatkuvasti pysyvästä muutosta, 
poikien koulu on niin helpos-
ti kodin vieressä, että juuri täl-

lä hetkellä emme sitä harkitse. 
Tulevaisuudessa tulemme kui-
tenkin muuttamaan kartanolle. 

Arjen vastapainoksi haluan-
kin viettää kaiken vapaa-aika-
ni Piirlahdessa. Pihaan ajaessa 
jo rauhoitun ja tunnen että olen 
tullut kotiin. Elämän rytmi on 
rauhallisempi ja läheiset ihmi-
set lähellä; puuhellan sytyttä-
minen ja aamupuuro Eeppi-tä-
din luona aloittaa päivän oikein, 
ja ruokahetkinä kokoonnutaan 
yhteen. Olen saanut hieman jo 
tutustua naapureihinkin, ja tä-
hän haluan tulevaisuudessa 
myös panostaa enemmän. 

Tulevaisuuteen Piirlahdes-
sa liittyy paljon suunnitelmia 
ja haaveita. Yläkerran remon-
toiminen, puutarhan perusta-
minen, kanala ja kesälampaat 
– tässä on vain murto-osa. Aloi-
tetaan kuitenkin kyläyhteisön 
yhteishengen luomisella ja naa-
pureihin tutustumisella: 

Teksti: Pia Lehtosaari.

Pirlaxbladet esittelee tällä kertaa kylän ehkäpä 
uusimmat tulijat, Lehtosaaren perheen, jotka 
ovat asettuneet Piirlahden kartanoon.

Lehtosaaret 
haluavat tehdä 
kartanosta  
uuden kodin

Jag tillbringade alltid somrar-
na i Pirlax när jag var barn och 
ung. Min mormor Elli och min 
morfar Eero Lavonen bodde 
bakom en liten skogsdunge, ett 
stenkast ifrån huset där mina 
föräldrar nu bor. Eeva Mikan-
der är min gammelmoster och 
Mirja Lavonen är morfars ku-
sin. Jag har alltså fått komma 
tillbaka till mina rötter - och 
kunde inte vara lyckligare över 
det. 

Mina käraste barndomsmin-
nen hör ihop med Pirlax: jag sit-
ter på trappan som liten skole-
lev, springer tidigt på morgo-
nen genom skogen från mor-
mor och morfars hus till tant 
Eeppi, fiskar med grannens Ka-
ti. Det var underbart att ha släk-
ten så nära. Tant Eeppi tog mig 
med till sitt jobb i ladugården 
och lät mig rida på korna och 
samla ägg. Farbror Mika och 
morfar tillverkade möbler till 
mina dockor, faster/tant/mos-
ter Inkku berättade historier 
om böcker och om sina resor. 
Faster/moster/tant Mirja lärde 
mig var man kan hitta de bästa 
metmaskarna.

Till vår familj hör förutom 
föräldrarna tre pojkar och ett 
halvt år gamla taxen Kamu. 
Elva år gamla Joni spelar säh-
ly (?), sju år gamla Joona har 
parkour som hobby och fem år 
gamla Jussi är ivrigt med på allt 
och överallt. Vår vardag rullar 
på mellan jobb, dagis och hob-
byer. Jag jobbar som lednin-
gens sekreterare och Mikko är 
ingenjör. Fastän jag drömmer 
om att flytta till Pirlax helt och 

hållet är pojkarnas skola nu så 
nära vårt hem att vi just nu in-
te överväger den saken. I fram-
tiden kommer vi ändå att flytta 
till gården. Som motpol till var-
dagen vill jag ändå tillbringa all 
min fritid i Pirlax. När jag kör in 
på gården blir jag lugn och jag 
känner att jag har kommit hem. 
Rytmen är lugnare och de nä-
ra och kära finns i närheten. Att 
tända eld i brasan och äta mor-
gongröt hos tant Eeppi är rätt 
sätt att börja dagen på och när 
det är dags för mat samlas vi al-
la. Jag har hunnit bekanta mig 
lite med grannarna och det vill 
jag satsa mera på i framtiden.

Till vår framtid i Pirlax hör 
många drömmar och planer. Vi 
ska renovera övre våningen och 
anlägga en trädgård. Jag vill ha 
höns och sommarfår - det här är 
bara en bråkdel av planerna. Vi 
börjar ändå med att hjälpa till 
med att skapa en gemenskap i 
byn och lära känna grannarna.

Text: Pia Lehtosaari
Översättning: Jannika Lindén

Lehtosaaris vill 
göra Pirlax gård 
till sitt hem
Pirlaxbladet presenterar de kanske nyaste  
invånarna i byn, familjen Lehtosaari, som  
flyttat till Pirlax gård. 
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Kesäjuhlat 2020
Piirlahden kyläyhdistys täyttää 
kesäkuussa 20 vuotta. Tämän 
kunniaksi kyläyhdistyksen halli-
tuksessa olemme päättäneet elv-
yttää kylän kesäjuhlaperinteen.
Alustavasti olemme suunnitelleet 
viettävämme kesäkuun 6. päivänä 
kyläjuhlaa Piirlahden kartanon 
pihapiirissä. Kutsu julkaistaan 
Pirlaxbladetissa 1/2020.

Sommarfest 2020
Pirlax byaförening fyller 20 år i 
juni. För att uppmärksamma ju-
bileet har byaföreningens styrel-
se bestämt att återuppliva tradi-
tionen med sommarfest. 
Vi har preliminärt planerat bya-
festen till den 6 juni och den hålls 
vid Pirlax gård. I första numret av 
Pirlaxbladet 2020 ingår en inbju-
dan till festen.


